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1. Presentació

L

'autonomia pedagògica del centre s'articula a través d'un instrument fonamental: el projecte educatiu de centre (PEC), que haurà de reflectir les grans opcions educatives que el caracteritzen. 

El PEC té per finalitat plasmar de manera coherent l'acció educativa adoptada després d'una anàlisi de la pròpia realitat i del context socioeconòmic i cultural on el centre desenvolupa la seva acció formativa, i inclou els trets d'identitat del centre, els principis pedagògics, els principis organitzatius i el projecte lingüístic.

Així doncs, una de les parts fonamentals del PEC és el projecte lingüístic de centre (PLC), el qual recull els aspectes relatius a l'ensenyament i a l'ús de les llengües en el centre.

Abans de presentar el contingut del PLC, és interessant contextualitzar-lo des d'una perspectiva normativa. En aquest sentit, caldrà establir dues línies a seguir. D'una banda, el procés de normalització lingüística en l'àmbit de l'ensenyament, i d'una altra, el concepte d'autonomia dels centre educatius.

En primer lloc, des de la Llei 7/1983, de normalització lingüística XE "Llei 7/1983, de normalització lingüística"  a Catalunya, s'ha produït un important desplegament normatiu en el camp de la catalanització de l'ensenyament, que ha culminat actualment amb la promulgació de la Llei 1/1998, de política lingüística XE "Llei 1/1998, de política lingüística" .

· El català XE "català" , com a llengua pròpia XE "llengua pròpia"  de Catalunya, ho és també de l'ensenyament, en tots els nivells i les modalitats educatius. (art. 20.1)

· Els centres d'ensenyament de qualsevol grau han de fer del català XE "català"  el vehicle d'expressió normal en llurs activitats docents i administratives, tant les internes com les externes. (art. 20.2)

· El català XE "català"  s’ha d’utilitzar normalment com a llengua vehicular XE "llengua vehicular"  i d’aprenentatge en l’ensenyament no universitari. (art. 21.1)

· L’ensenyament del català XE "català"  i del castellà XE "castellà"  han de tenir garantida una presència adequada en els plans d’estudi, de manera que tots els infants, qualsevol que sigui llur llengua habitual XE "llengua habitual"  en iniciar l’ensenyament, han de poder utilitzar normalment i correctament les dues llengües oficials XE "llengües oficials"  al final de l’educació obligatòria. (art. 21.3)

· L’alumnat no ha d’ésser separat en centres, grups classe diferents per raó de la seva llengua habitual XE "llengua habitual" . (art. 21.5)

· Hom no pot expedir el títol de graduat en educació secundària a cap alumne que no acrediti que té els coneixements de català XE "català"  i de castellà XE "castellà"  propis d’aquesta etapa. (art. 21.6)

· El professorat dels centres docents de Catalunya de qualsevol nivell de l’ensenyament no universitari ha de conèixer les dues llengües oficials XE "llengües oficials"  i ha d’estar en condicions de poder fer-ne ús en la tasca docent. (art. 24.1)

En segon lloc caldrà adaptar el PLC a la nostra particular organització curricular i de gestió, que podríem caracteritzar com l'instrument que possibilita que el centre  organitzi i gestioni, d'acord amb la normativa vigent, però de manera autònoma, determinats aspectes en referència a l’estat i a l’ús de les llengües al centre (llengua vehicular XE "llengua vehicular"  i llengua d’aprenentatge) i al tractament curricular de les diferents llengües que hi són presents.

Normativament, l'exponent més clar d'aquesta confluència el constituirien els diversos decrets
que ordenen el sistema educatiu actual  segons els quals el català XE "català"  , com a llengua pròpia XE "llengua pròpia"  de Catalunya, també ho és de tot els nivells de l'ensenyament no universitari, i s'haurà d'utilitzar normalment com a llengua vehicular XE "llengua vehicular"  i d'aprenentatge.

1.1 El projecte lingüístic de centre (PLC)

1.1.2 Desenvolupament curricular del PLC: criteris generals per al tractament de les llengües XE "tractament de les llengües" 
Atesa la situació sociolingüística i definits els principis que han d'orientar el procés d’ensenyament aprenentatge de les llengües presents en el centre, cal desenvolupar curricularment aquests dos aspectes,  establint uns criteris generals que orientin el tractament d’aquestes llengües. Això suposa un primer pas fonamental en l'operativització dels principis generals, ja que permetrà garantir-ne la coherència amb els objectius que s'estableixin anualment i amb les actuacions curriculars concretes encaminades al seu assoliment.

Hem agrupat els criteris generals que han d'orientar el tractament de les llengües XE "tractament de les llengües"  presents al currículum en cinc blocs:

Criteris a tenir en compte en la seqüenciació dels continguts de les àrees de llengua: principis d'actuació que el centre ha de tenir presents a l'hora de seqüenciar els continguts de l'àrea de Llengua XE "àrea de Llengua"  i de l’àrea de Llengües estrangeres. Recollits a la distribució feta de Competències mínimes per acreditar l’ESO en les matèries de llengües i en les transversals així com la distribució curricular marcada per la normativa vigent.

 Criteris sobre aspectes organitzatius de les àrees de llengua: principis d'actuació que s'han de tenir en compte a l'hora de prendre acords organitzatius: Dos professors a l’aula, grups de Competències Bàsiques, Reducció de ràtios, desdoblaments, Inserció de l’Aula d’Acollida a l’ordinària, Crèdit de tutoria entre iguals per alumnes de reforç i nouvinguts, reforços individuals i introducció a la llengua castellana i estrangera posterior a la catalana en l’alumnat nouvingut.

Criteris en relació amb la metodologia de les àrees de llengua: principis metodològics generals sobre l'ensenyament de les llengües, que es deriven de l'estat actual de la investigació i dels coneixements en psicolingüística i en didàctica de les llengües

Criteris per a l’avaluació: pautes per a l’avaluació del català XE "català"  com a llengua vehicular XE "llengua vehicular"  i d’aprenentatge i per a l’avaluació de l’aprenentatge de les llengües com  a contingut. Els mateixos que es recullen al Pla Estratègic de Centre i a les Adaptacions Curriculars en funció de les Competències lingüístiques mínimes per acreditar.

Criteris a tenir en compte en el tractament de les diferents llengües a la resta d'àrees curriculars: principis generals d'actuació en relació amb l'estatus de cada una de les llengües com a vehicles de transmissió dels continguts de les diferents àrees curriculars: Tret de la llengua Castellana i les Estrangeres el català ha d’esdevenir com a llengua  vehicular.

Criteris per a l’atenció a la diversitat XE "atenció a la diversitat"  (alumnes que s’incorporen tardanament al sistema educatiu de Catalunya i alumnes amb necessitats educatives especials XE "necessitats educatives especials" ): S’intentarà fer aquesta atenció dins de l’aula ordinària sempre que sigui possible. Amb tot en el primer cas, i en aquells casos que es consideri convenient aquests alumnes nouvinguts disposaran d’almenys cinc hores d’agrupament específic per fer una iniciació a la llengua catalana, i com els segons disposaran de totes les possibilitats didàctiques que s’ofereixen a tot alumnat, fent especial èmfasi en elements lingüístics: suports, agrupaments amb ràtios més baixes, desdoblaments,...
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El PLC de Can Puig

2.1 Presentació

S

 ’hi adopta la terminologia que ha introduït la bibliografia específica que tracta dels documents de centre dins del marc del nou sistema educatiu. A més, els continguts s’han desenvolupat, en gran part, seguint la normativa vigent.

Així doncs, el nostre PLC s’estructura en quatre àmbits: pedagògic, de govern institucional, humà i de serveis, i administratiu. 

Tal com estableixen els Decret 198/1996 XE "Decret 198/1996" ,  pel qual s’aprova el Reglament orgànic de centres docents públics XE "Reglament orgànic de centres docents públics"  que imparteixen educació infantil i primària, i el Decret 199/1996 XE "Decret 199/1996" , pel qual s’aprova el Reglament orgànic de centres docents públics que imparteixen educació secundària i formació professional de grau superior (que també és aplicable als centres docents privats acollits al règim de concerts educatius en tot allò no especificat en el Decret 110/1997 XE "Decret 110/1997" , pel qual es regulen els òrgans de govern i de coordinació d’aquest tipus de centres), el PLC ha de constar de quatre parts:

El tractament de la llengua catalana XE "llengua catalana"  i, si s’escau, de l’aranès XE "aranès" , com a llengua vehicular XE "llengua vehicular"  i d’aprenentatge.

El procés d’ensenyament aprenentatge de la llengua castellana XE "llengua castellana" .

Les diferents opcions en referència a les llengües estrangeres XE "llengües estrangeres" .

Els criteris generals per a les adequacions del procés d’ensenyament i aprenentatge de les llengües a la realitat sociolingüística del centre globalment i individual.

2.2 Fonaments ideològics

· El català XE "català"  és la llengua pròpia XE "llengua pròpia"  del centre i s’utilitzarà normalment com a llengua vehicular XE "llengua vehicular"  i d’aprenentatge.

· La complexa situació sociolingüística del municipi ha fet i fa que la realitat del català XE "català" , llengua pròpia XE "llengua pròpia"  de Catalunya, no hagi assolit la plena normalització lingüística. Aquesta realitat exigeix una gestió lingüística en el camp de l’ensenyament que ajudi eficaçment al coneixement de la llengua catalana XE "llengua catalana"  i a potenciar-ne l’ús en tots els àmbits.

· Es planificaran les accions que permetin garantir el coneixement de la llengua i la cultura catalanes a tota la comunitat educativa.

· Es promourà la participació de tota la comunitat educativa en activitats que fomentin l’ús de la llengua catalana XE "llengua catalana"  i la integració a la cultura catalana.

· El centre vetllarà per la formació dirigida al coneixement de l’entorn social i cultural immediat i, en especial, de la llengua, la història, la geografia, la cultura i la realitat social catalanes.

· El projecte lingüístic de centre haurà de regular que l’ús de la llengua en els diferents àmbits potenciï la no-discriminació  per raons de sexe, raça, ideologia i condició.

· L’ensenyament del català XE "català"  i del castellà XE "castellà"  han de tenir garantida una presència adequada en els plans d’estudi, de manera que tots els infants, qualsevol que sigui llur llengua habitual XE "llengua habitual"  en iniciar l’ensenyament, han de poder utilitzar normalment i correctament les dues llengües al final de l’educació obligatòria. 

· En acabar l'ensenyament secundari l'alumnat ha de poder comprendre i produir missatges orals i escrits amb propietat, autonomia i creativitat, en una llengua estrangera XE "llengua estrangera" , fent-los servir per comunicar-se i per organitzar els propis pensaments, i reflexionar sobre els processos implicats en l'ús del llenguatge.

3

Àmbit Pedagògic: ordenació i estratègies educatives

3.1 El procés d’ensenyament – aprenentatge de la llengua catalana

Educació secundària obligatòria

1. L’ensenyament del català XE "català"  ha de tenir garantida una presència adequada en els plans d’estudi, de manera que tots els infants, qualsevol que sigui llur llengua habitual XE "llengua habitual"  en iniciar l’ensenyament, han de poder utilitzar normalment i correctament aquesta llengua al final de l’educació obligatòria. (Article 21.3. de la Llei 1/1998.)

2. El centre vetllarà perquè, en acabar l’ensenyament secundari obligatori, l’alumnat comprengui i produeixi missatges orals i escrits amb propietat, autonomia i creativitat, en llengua catalana XE "llengua catalana"  i, si escau, en aranesa, fent-los servir per comunicar-se i per organitzar els propis pensaments, i reflexionar sobre els processos implicats en l’ús del llenguatge. (Punt núm. 8 dels objectius generals de l’etapa d’educació secundària obligatòria del Decret 96/1992 XE "Decret 96/1992" .)

3. El centre vetllarà perquè l’alumnat en aquesta etapa educativa consolidi el domini oral i escrit de la llengua catalana XE "llengua catalana"  i adquireixi la competència suficient en el seu ús social, juntament amb el coneixement d’altres llengües i cultures en un món on la comunicació i la participació tenen i tindran cada vegada més importància. (Decret 96/1992 XE "Decret 96/1992" .)

4. El centre implicarà els alumnes en el respecte per la diversitat lingüística i en la presa de consciència de la riquesa que representa aquesta pluralitat. (Punt 8 dels objectius generals del primer nivell de concreció de l’àrea de Llengua XE "àrea de Llengua" .)
 A l’ESO seguirà sent el català la llengua que s’utilitzarà normalment com a llengua vehicular i d’aprenentatge i per tant la vertebradora de totes les àrees.

A l’hora de programar els continguts de l’àrea de llengua , es tindrà en compte l’objectiu establert pel currículum de l’ESO, el qual els alumnes hauran d’haver assolit al final de l’Educació Obligatòria:” Comprendre i produir missatges orals i escrits amb propietat, autonomia i creativitat, fent-los servir per comunicar-se i per organitzar els seus propis pensaments, i reflexionar sobre els processos implicats en l’ús del llenguatge”. Aquests continguts s’avaluaran a partir de les Competències Mínimes per acreditar l’ESO que queden distribuïdes per nivell aplicades  a activitats d’avaluació de caire comprensiu.

   Els crèdits de Llengua Catalana i Literatura que s’oferiran seran els següents:

   1r cicle: Comuns: 6 de llengua i literatura ; Variables: 4

Al primer cicle les mesures d’Atenció Individualitzada a català, com a la resta de matèries tindran com a objectiu  l’assoliment de les competències mínimes de l’àmbit lingüístic. A més a més, en aquells casos que es consideri oportú, El Pla de Creixement Personal, quan es tracti la matèria de català, haurà de reflectir diferents propostes educatives encaminades a assolir els objectius marcats, fent especial èmfasi en la reflexió sociolingüística.

D’altra banda, els crèdits variables de l’àmbit de llengua catalana haurà de combinar els de tipus de reforç i de descoberta. Els primers amb els objectius ja esmentats i els segons, amb la intenció de donar a conèixer diferents aspectes referents a la Cultura Catalana i al seu estatus: Literatura, Sociolingüística.

L’estratègia educativa que s’impulsarà al primer cicle serà la de Suport a l’Aula. Dos professors compartiran els crèdits comuns quan sigui possible. El professor de suport podrà des d’atendre un grup reduït d’alumnes a programar conjuntament e crèdit. Entenem que en l’àmbit lingüístic no podem crear “guetos” de no catalanoparlants. A més amés son força beneficiosos els aspectes de cohesió social en aquesta estructura.

2n cicle: Comuns: 6 de llengua i literatura ; Variables: 4

Al segon cicle, els esforços des de l’àrea de llengua catalana se centraran en: en primer lloc detectar l’alumnat que no té assolides les competències mínimes i dissenyar-los diferents activitats d’aprenentatge i avaluació perquè puguin tenir-les. D’altra banda, serà una tasca capital obrir nous camins que permetin el descobriment i la preparació necessària per a nous estudis.

En aquells alumnes on l’assoliment de les competències mínimes no ha estat feta satisfactòriament, com a primer cicle, també el Pla de Creixement Personal haurà de reflectir estratègies educatives que permetin el seu assoliment.

Els crèdits variables que s’oferiran en aquest cicle, i sense perjudici del reforç, tindran com a primer objectiu la preparació de l’alumnat per estudis postobligatoris.

Dues són les estratègies educatives i organitzatives per portar a terme els objectius marcats en aquest pla i en l’àrea de llengua catalana:

En primer lloc la reducció de ràtios la qual cosa ha de permetre una atenció individualitzada més acurada. En els crèdits comuns s’intentarà que no hi hagi una ràtio superior als 20 alumnes, en cap cas s’admetrà una distribució per nivells que pot implicar una concentració d’alumnat castellanoparlant en un grup.

En segon lloc, i quan les competències bàsiques de caràcter lingüístic siguin molt baixes es pot optar per fer agrupaments específics anomenats de Competències Bàsiques i on es treballaran els mínims indispensables per assolir els objectius marcats. Aquesta agrupació serà oberta i flexible permetent la incorporació d’aquest alumnat al seu grup classe en el moment que l’avaluació determini la possibilitat de fer un seguiment del currículum sense problemes.

Batxillerat

1. El centre vetllarà perquè, en acabar les diferents modalitats del batxillerat, l’alumnat usi amb correcció les tècniques de comunicació oral i escrita, en llengua catalana XE "llengua catalana"  i, si s’escau, en aranesa, i empri els recursos bàsics dels llenguatges tècnics, literaris, científics i icònics adequats al tipus de missatge volgut. (Decret 82/1996 XE "Decret 82/1996" .)

2. El centre vetllarà perquè l’alumnat tingui un coneixement aprofundit de les característiques culturals, històriques, socials i lingüístiques que identifiquen Catalunya. (Decret 82/1996 XE "Decret 82/1996" .)

El català com a llengua pròpia de Catalunya i de l’ensenyament, s’utilitzarà normalment com a llengua vehicular i d’aprenentatge. En acabar el batxillerat, ela alumnes hauran d’usar amb correcció les tècniques de comunicació  oral i escrites en llengua catalana i hauran de saber emprar els recursos bàsics dels llenguatges tècnics, literaris, científics i icònics adequats al tipus de missatge.

Els crèdits de Llengua Catalana i Literatura que s’oferiran, seran els següents:

   1r curs: Comunes 3

   2n curs: Comunes 3; Optatives: 1

Des de l’àrea de llengües es formarà l’alumnat perquè domini les tècniques comunicatives orals i escrites. Amb tot, la posta en pràctica haurà de ser valorada també des de la resta de matèries, i si cal, hauran de participar en la formació i correcció d’aquests aspectes. Les tècniques comunicatives, el seu ensenyament i la correcció anirà més enllà de la matèria de Llengua catalana.

Des de cada modalitat es garantirà l’aprenentatge del seu llenguatge tècnic. L’àmbit lingüístic centrarà els seus esforços en aspectes metalingüístics i en les propietats textuals contextualitzades en l’àmbit de la comprensió i de l’expressió.

El coneixement aprofundit de les característiques culturals, històriques, socials i lingüístiques que identifiquen Catalunya es treballaran a partir de l’oferta curricular disponible: Literatura Catalana, Història del món Contemporani, Sociologia. I de matèries comuns com Història i Llengua i Literatura Catalanes.

D’altra banda, els alumnes de batxillerat com els de CFGM seran els responsables d’organitzar i impulsar esdeveniments culturals de caire català com són els Premis Culturals Sant Jordi o establir relacions i comunicacions amb alumnat de la resta de terres catalanes.

Formació professional

1. En l’ensenyament postobligatori l’administració educativa ha de fomentar polítiques de programació i docència que garanteixin perfeccionar el coneixement i l’ús de les dues llengües per tal que tots els joves adquireixin el bagatge instrumental i cultural propi d’aquests ensenyaments. (Article 21.4. de la Llei 1/1998.)
2. El centre vetllarà perquè l’alumnat assoleixi el nivell de llengua catalana XE "llengua catalana"  adient a l’especialització que realitza, tot reforçant el nivell obtingut en l’ensenyament secundari obligatori

En el moment que el CFGM desenvolupa totes les activitats en llengua catalana s’assegura un treball i un aprofundiment en el llenguatge administratiu català que ha de garantir un domini suficient en acabar el cicle.

A més a més la metodologia de Simulació d’Empreses ha de portar les competències lingüístiques de les diferents llengües a la pràctica. Aquesta metodologia genera les necessitats suficients per treballar les diferents llengües en el plànol d’allò real.

b) El procés d’ensenyament – aprenentatge de la llengua castellana XE "llengua castellana" 
Educació secundària obligatòria

1. L’ensenyament del castellà XE "castellà"  ha de tenir garantida una presència adequada en els plans d’estudi, de manera que tots els infants, qualsevol que sigui llur llengua habitual XE "llengua habitual"  en iniciar l’ensenyament, han de poder utilitzar normalment i correctament aquesta llengua al final de l’educació obligatòria. (Article 21.3. de la Llei 1/1998.)
2. El centre vetllarà perquè a l’ensenyament secundari obligatori, l’alumnat comprengui i produeixi missatges orals i escrits amb propietat, autonomia i creativitat, en llengua castellana XE "llengua castellana" , fent-los servir per comunicar-se i per organitzar els propis pensaments, i reflexionar sobre els processos implicats en l’ús del llenguatge. (Article 2.8 del Decret 96/1992 XE "Decret 96/1992" .)
Els crèdits de llengua i Literatura castellana que s’oferiran, seran els següents:

1r cicle: Comuns:6  Variables: 4

2n cicle: Comuns 6 ; Variables: 4

Les directius pedagògiques i organitzatives que regeixen l’ensenyament de la llengua castellana seran les mateixes que per a la catalana entenent que la llengua vehicular i d’ús social és el català.

Batxillerat

1. En acabar el batxillerat, els alumnes hauran d’usar amb correcció les tècniques de comunicació oral i escrita en llengua castellana XE "llengua castellana"  i emprar els recursos bàsics dels llenguatges tècnics, literaris, científics i icònics adequats al tipus de missatge volgut. (Decret 82/1996 XE "Decret 82/1996" , de 5 de març.)

Aquest objectiu i la seva avaluació recau dins la programació de la matèria de Llengua i Literatura castellanes de forma exclusiva.

Formació professional

1.   En l’ensenyament postobligatori l’administració educativa ha de fomentar polítiques de programació i docència que garanteixin perfeccionar el coneixement i l’ús de les dues llengües per tal que tots els joves adquireixin el bagatge instrumental i cultural propi d’aquests ensenyaments. (Article 21.4. de la Llei 1/1998.)
2. El centre vetllarà perquè l’alumnat assoleixi el nivell de llengua castellana XE "llengua castellana"  adient a l’especialització que realitza, tot reforçant el nivell obtingut en l’ensenyament secundari obligatori.

Aquests objectius seran treballats quan amb la metodologia de Simulació d’Empreses la realitat ho requereixi, és a dir quan es contacti o es treballi amb empreses de fora de l’àmbit lingüístic català.

3.3 Les diferents opcions en relació a les llengües estrangeres

 XE "llengües estrangeres" 
Educació secundària obligatòria

1. El centre vetllarà perquè a l’ensenyament secundari l’alumnat comprengui i produeixi missatges orals i escrits amb propietat, autonomia i creativitat, en una llengua estrangera XE "llengua estrangera" , fent-los servir per comunicar-se i per organitzar els propis pensaments, i reflexionar sobre els processos implicats en l’ús del llenguatge. (Article 2.8. del Decret 96/1992 XE "Decret 96/1992" .)

2. L’alumne cursarà en tot l’ensenyament secundari obligatori una llengua estrangera XE "llengua estrangera"  obligatòriament, i podrà optar per una de segona (Decret 223/1992 XE "Decret 223/1992" , de 25 de setembre, que modifica l’art. 6 del Decret 96/1992 XE "Decret 96/1992" , de 28 d’abril). El centre garantirà la continuïtat d’aquesta segona llengua durant tot l’ensenyament. (Punt 2.2.3. Tractament de les llengües XE "Tractament de les llengües"  a l’educació secundària obligatòria.)

3. El centre ha de mantenir una línia de coherència i continuïtat amb la llengua estudiada per l’alumne a l’educació primària i també haurà de possibilitar l’opció d’una segona llengua estrangera XE "segona llengua estrangera"  amb garantia de continuïtat al llarg de l’educació secundària obligatòria i del batxillerat. (Resolució de 12 de juny de 1998.)
Els crèdits de Llengua Anglesa que s’oferiran, seran els següents:

1r cicle: Comuns : 6 ; variables :4

2n cicle: Comuns : 6 ; variables: 

A partir de 2n curs s’oferirà el Francès com a segona llengua en la banda horària de crèdits variables. S’assegura la seva continuïtat fins acabar l’etapa.

En aquesta àrea es potenciarà el desdoblament de la matèria tantes vegades com sigui possible i la reducció de ràtios ateses les característiques de la matèria.

Batxillerat

1. En acabar el batxillerat, l’alumne ha de comprendre i saber-se expressar amb fluïdesa i correcció, oralment i per escrit, en el registre estàndard d’almenys una llengua estrangera XE "llengua estrangera" . (Art. 4 del Decret 82/1996 XE "Decret 82/1996" .)

1r curs: Llengua Anglesa: Comunes: 2;  Optatives: 4
            2n curs: Llengua Anglesa: Comunes: 2; Optatives: 0

Llengua Francesa: Comunes 0; Optatives: 2 (sempre que hi hagi una demanda suficient per part de l’alumnat)

Formació professional

1. Els ensenyaments de formació professional tindran per finalitat proporcionar als alumnes la formació necessària per adquirir, si s’escau, la competència lingüística professional en la llengua o llengües estrangeres XE "llengües estrangeres"  adients a l’àmbit de treball. (Art. 1 del Decret 332/1994 XE "Decret 332/1994" .)

3.4 Els criteris generals per a les adequacions del procés d’ensenyament aprenentatge de les llengües a la realitat sociolingüística del centre globalment i individual

1. El centre vetllarà perquè en el moment d'ingrés d'alumnat amb llengua familiar XE "llengua familiar"  diferent de la catalana, aquest se senti acollit, establint estratègies que li facilitin una ràpida comunicació en llengua catalana XE "llengua catalana"  per tal d'afavorir la seva participació activa en la dinàmica de l'escola. 

2. El centre tindrà present la seva realitat sociolingüística per dissenyar el model organitzatiu de l'àrea de Llengua XE "àrea de Llengua"  en funció de les seves necessitats d'acord amb  flexibilitat horària .

3. El centre tindrà present la importància dels aspectes pedagògics i didàctics: continuarà el procés d’ensenyament aprenentatge de les llengües iniciat a l’Educació Primària, tenint en compte el grau de competència comunicativa dels alumnes i els hàbits d’ús de totes dues llengües. (Apartat 2.1. Tractament de les llengües XE "Tractament de les llengües"  a l’Educació Secundària Obligatòria.)

4. El centre tindrà en compte la situació sociolingüística de Catalunya. Pel que fa al l’alumnat no catalanoparlant, s’impulsarà la tendència a usar el català XE "català"  en el màxim de contextos possible, com a expressió de la voluntat de normalitzar la llengua del país i d’arrelament a Catalunya. En el cas d’alumnes catalanoparlants, s’impulsarà l’ús del català en el màxim de contextos possibles i la pràctica de les actituds de participació en converses en què cada interlocutor fa ús de la seva llengua. (Apartat “Valors, normes i actituds” de l’Exemple 1 del  2n  nivell de concreció. Àrea de Llengua. Educació Secundària Obligatòria)

5. L’alumnat que s’incorpori tardanament al sistema educatiu de Catalunya ha de rebre un suport especial i addicional d’ensenyament del català XE "català"  (Article 21.8. Llei 1/1998). El centre garantirà l’aprenentatge de la llengua catalana XE "llengua catalana"  i vetllarà perquè aquests alumnes n’adquireixin, al més aviat possible, el nivell llindar XE "nivell llindar" . 

6. Sempre que sigui pedagògicament possible, en acabar l’ensenyament secundari, aquests alumnes hauran de conèixer tant el català XE "català"  com el castellà XE "castellà"  de manera que siguin capaços de comprendre’ls i de produir missatges orals i escrits amb propietat, autonomia i creativitat.

3.4.1 Alumnat nouvingut

3.4.1.1 Concepte general d’Aula d’Acollida

L’ Aula d’Acollida al nostre centre vol ser un element més que faciliti una escolarització integradora de tot l’alumnat, preferentment d’aquells que s’acaben d’incorporar al sistema educatiu català. Per això tractarà de promoure la màxima participació d’aquests últims en els entorns escolars ordinaris quan això sigui possible i així esdevenir un element més d’acollida i integració. També es garantirà una atenció específica i individualitzada d’ aquest alumnat quan sigui necessari, bé amb l’ajuda d’un professor/a de suport (dins o fora de l’aula ordinària) o bé amb agrupaments específics.

Els esforços de la nostra Aula d’Acollida van en dues direccions:

· La integració social i afectiva al nou medi cultural i lingüístic.

· L’assoliment de les Competències Bàsiques en l’àmbit curricular. Fent un especial èmfasi en les d’àmbit lingüístic i  les que tenen un clar caràcter de socialització.

L’Aula d’Acollida al nostre centre neix amb la voluntat d’inserir-se en un projecte global  que tracta d’atendre les necessitats de cada alumne de forma personalitzada. En conseqüència estem parlant d’un recurs, que juntament amb d’altres, vol donar resposta a les necessitats de l’alumnat que s’acaba d’incorporar al nostre sistema educatiu cas a cas.

Hem volgut fugir de qualsevol estructura organitzativa rígida i  que pugui aïllar  aquest alumnat. Sempre que sigui possible,  l’Aula d’Acollida es convertirà en un marc obert  i en constant interacció amb la dinàmica del centre. 

Aquesta Aula d’Acollida s’insereix dins els diferents  eixos de treball engegats a l’IES:

Pla Estratègic: Es garanteix l’adaptació curricular d’aquests alumnes centrada en les Competències Bàsiques, especialment les de caire lingüístic i transversal.

Organització dels grups-classe en agrupacions de treball cooperatiu que faciliten la interacció lingüística i cultural de l’alumnat.

Pla d’Acció Tutorial: Que fa un seguiment del creixement personal de l’alumnat amb totes les implicacions de socialització i emotives.

3.4.1.2 Ubicació i distribució horària de l’aula d’Acollida

L’atenció de l’alumnat nouvingut, a banda de gaudir dels recursos ordinaris que ofereix el centre en l’atenció personalitzada, disposarà d’aquesta aula d’acollida que es distribueix de la forma següent:

· 1r. ESO: 8 hores de suport en la matèria de català, és a dir, dos professors dins de l’aula. Quan es consideri oportú, part d’aquestes hores o totes es poden convertir en agrupament específic en un altre espai. 

A més a més hi haurà 2h fixes d’agrupament específic.

· 2n. ESO: 8 hores de suport en la matèria de català, és a dir, dos professors dins de l’aula. Quan es consideri oportú, part d’aquestes hores o totes es poden convertir en agrupament específic en un altre espai. 

· 3r. ESO: 6 hores destinades a la reducció de ràtios. En aquests grups heterogenis però reduïts es pararà l’atenció necessària per atendre l’alumnat nouvingut.

· 4t. ESO: 6 hores distribuïdes 3+3 en dues agrupacions específiques on s’atendrà aquest alumnat.

· Un Crèdit Variable internivells de Tutoria entre iguals. Tutors (alumnes nadius que necessiten reforçar la llengua) i tutorats (alumnat estranger) 2h.

Per tant, la ubicació de l’aula d’acollida, amb el seu esperit integrador, queda repartida en diferents espais del centre: l’aula ordinària a primer cicle juntament amb espais específics. D’altra banda, al segon cicle la trobem en quatre grups, dos a tercer i dos a quart en aules destinades a aquest afer.

3.4.1.3 Estratègies Educatives

Dos són les estratègies educatives en les quals es fonamenta l’Aula d’Acollida:

· Suport a l’aula: 

Dos professors comparteixen l’aula i l’alumnat. L’objectiu és aportar eines metodològiques i de gestió d’aula que afavoreixin la integració cultural i lingüística de l’alumnat nouvingut quan entri en interacció amb l’autòcton. D’altra banda, també facilita l’assoliment de les Competències Bàsiques de caire lingüístic, sobretot les que fan referència a l’expressió i comprensió orals.

Aquesta estratègia requereix la coordinació de dos professors, que segons el moment pot anar des de simplement compartir espai (els alumnes de l’aula d’acollida són atesos exclusivament per un dels dos professors) fins a programar conjuntament diferents activitats per ser treballades per tota la classe encara que amb diferents nivells de profunditat.

Aquest suport a l’aula, quan es cregui convenient i depenent del contingut curricular, la metodologia i l’alumnat es pot convertir en un agrupament específic en una altra aula que sempre estarà disponible en aquestes hores.

Aquesta estratègia educativa s’aplica al primer cicle per dues raons fonamentals: no hi ha tantes diferències en l’assoliment de les competències bàsiques entre l’alumnat com a segon cicle i la metodologia emprada és més dinàmica centrada en grups, la qual cosa facilita la interacció i la integració.

· Agrupaments específics:

Tant a tercer com a quart hi haurà dues agrupacions específiques amb nivells diferents. La ubicació de cada alumne dependrà de la llengua 1 d’aquests i les seves característiques educatives i personals.

Al segon cicle s’opta per aquesta estratègia perquè els continguts curriculars són  cada vegada més específics i poden necessitar una formació més específica segons les seves opcions de futur. 

Els alumnes de l’Aula d’Acollida compartiran agrupament amb d’altres de llengua catalana per facilitar tots els aspectes de socialització i integració.

Aquests agrupaments no són tancats, i quan un alumne hagi assolit les competències lingüístiques i culturals mínimes podrà inserir-se de forma ordinària a l’aula.

3.4.1.4 Assignació de l’alumnat a l’aula d’Acollida

· A aquesta aula s’acollirà l’alumnat nouvingut al sistema educatiu català que no té les competències lingüístiques i socials mínimes per integrar-s’hi.

· Se seguirà el protocol marcat pel Pla d’Acollida de l’alumnat nouvingut del centre.

· L’equip de tutors, juntament amb el responsable d’Atenció Qualitativa del nivell i amb l’ajuda del LIC quan sigui necessari faran una valoració inicial de cada cas. I faran l’assignació de cada alumne a l’Aula d’Acollida juntament amb d’altres recursos.

· Queda garantit, si s’escau, que un  alumne romangui 12h en una agrupació específica, però mai ho farà més d’aquestes hores.

· Malgrat la distribució per nivells esmentada més amunt, qualsevol alumne quan es consideri necessari podrà compartir l’Aula d’Acollida amb companys d’altres nivells fins el màxim de les 12h.

3.4.1.5 Tutora Aula d’Acollida

· Disposarà de 2h de coordinació.

· Realitzarà avaluacions inicials i col·laborarà en  l’elaboració d’adaptacions curriculars.

· Vetllarà pel correcte desenvolupament de l’aula d’acollida: tindrà coneixença de la globalitat dels recursos emprats així com de quins gaudeix cada alumne de l’aula.

· Assessorarà sobre metodologies d’immersió lingüística i d’inclusió social.

· Farà la coordinació entre el centre, famílies i altres serveis.

· Vetllarà perquè s’introdueixi l’educació intercultural al procés educatiu.

3.4.2 Adaptacions curriculars

· A tot alumnat amb necessitats específiques en l’àmbit lingüístic se li farà la pertinent adaptació curricular tal com marca el l’actual Pla Estratègic:

· A proposta del tutor i/o responsable d’Atenció Qualitativa i/o professor de Català.

· Aquesta es farà en funció de les Competències Mínimes per acreditar l’ESO en l’àmbit lingüístic i de les Competències Mínimes Transversals per acreditar l’ESO.

· L’adaptació quedarà reflectida en la Fitxa de Competències Mínimes. Alumnat amb situació sociocultural desafavorida  o amb discapacitats.

· Les adaptacions es revisaran i avaluaran trimestralment per part del professorat de llengua i el responsable d’Atenció Qualitativa del nivell.
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Àmbit de govern institucional

4.1 El tractament de la llengua catalana XE "llengua catalana"  com a llengua vehicular XE "llengua vehicular"  i d’aprenentatge

1. El català XE "català" , com a llengua pròpia XE "llengua pròpia"  de Catalunya, ho és també de l’ensenyament en tots els nivells i les modalitats educatius. (Article 20.1. de la Llei 1/1998.) Al centre, s’utilitzarà normalment com a llengua vehicular XE "llengua vehicular"  i d’aprenentatge de l’educació infantil, de l'educació primària, de l'educació secundària obligatòria, de la formació professional i del batxillerat. (Article 6 del Decret 94/1992 XE "Decret 94/1992" ; article 5 del Decret 95/1992 XE "Decret 95/1992" ; article 5.1. del Decret 96/1992 XE "Decret 96/1992" ; article 6.1. del Decret 332/1994 XE "Decret 332/1994" ; article 5.1. del Decret 82/1996 XE "Decret 82/1996" .)

2. Els centres d’ensenyament de qualsevol grau han de fer del català XE "català"  el vehicle d’expressió normal en llurs activitats docents i administratives, tant les internes com les externes.  (Article 20.2. de la Llei 1/1998.)

3. La llengua catalana XE "llengua catalana"  serà el vehicle d’expressió normal en els centres d’ensenyament, tant en les activitats internes com en les de projecció externa. Així mateix, els directors dels centres vetllaran perquè la llengua catalana sigui el vehicle d’expressió normal en les reunions del claustre i del consell escolar. L’aranès XE "aranès"  s’emprarà també en les activitats internes i externes dels centres a la Val d’Aran. (Resolució de 12 de juny de 1998.)

4. La llengua catalana XE "llengua catalana"  serà el vehicle d’expressió normal en totes les reunions i actes de la comunitat educativa. (Decret 362/1983 XE "Decret 362/1983" .)

5. El centre vetllarà perquè totes aquelles activitats pedagògiques que es realitzin fora del centre es duguin a terme en llengua catalana XE "llengua catalana" .

6. El centre assegurarà i incrementarà la seva participació en totes les activitats organitzades per les entitats locals que tinguin com a objectiu fomentar l’ús de la llengua i la integració a la cultura catalana.

4.2 Els criteris generals per a les adequacions del procés d’ensenyament aprenentatge de les llengües a la realitat sociolingüística del centre globalment i individual

1. El centre vetllarà per la difusió entre la comunitat educativa de les ofertes institucionals que fomentin l’ampliació de coneixements sobre la cultura catalana i la situació del català XE "català"  en relació amb les altres llengües presents en el centre i en el context on està ubicat.

2. El centre fomentarà la participació del col·lectiu escolar en les activitats organitzades per les institucions que tinguin com a objectiu fomentar l’ús de la llengua i el coneixement de la cultura catalana i la integració, si és el cas.

3. El centre demanarà a l’AMPA XE "AMPA"  l’ús de la llengua catalana XE "llengua catalana"  en les activitats internes i externes d’acord amb el PLC. També es demanarà la seva participació en la difusió de cursos XE "cursos"  de llengua i cultura catalanes per a les famílies de l’escola, perquè aquestes s’impliquin en el procés d’aprenentatge de la llengua catalana de llurs fills/es.
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Àmbit humà i de serveis

5.1 El tractament de la llengua catalana XE "llengua catalana"  com a llengua vehicular XE "llengua vehicular"  i d’aprenentatge

1. El català XE "català" , com a llengua pròpia XE "llengua pròpia"  de Catalunya, ho és també de l’ensenyament en tots els nivells i les modalitats educatius. (Article 20.1. de la Llei 1/1998.) Al centre, s’utilitzarà normalment com a llengua vehicular XE "llengua vehicular"  i d’aprenentatge de l’educació infantil, de l'educació primària, de l'educació secundària obligatòria, de la formació professional i del batxillerat. (Article 6 del Decret 94/1992 XE "Decret 94/1992" ; article 5 del Decret 95/1992 XE "Decret 95/1992" ; article 5.1. del Decret 96/1992 XE "Decret 96/1992" ; article 6.1. del Decret 332/1994 XE "Decret 332/1994" ; article 5.1. del Decret 82/1996 XE "Decret 82/1996" .) 

2. Els centres d’ensenyament de qualsevol grau han de fer del català XE "català"  el vehicle d’expressió normal en llurs activitats docents i administratives, tant les internes com les externes.  (Article 20.2. de la Llei 1/1998.)

3. D’acord amb les exigències de la seva tasca docent, els professors dels centres docents públics d’ensenyament no universitari dependents del Departament d’Ensenyament han de tenir el coneixement adequat de les dues llengües oficials XE "llengües oficials"  a Catalunya, que els permeti la comprensió i la utilització correcta d’ambdues llengües en la pràctica docent habitual, tant en l’expressió oral com en l’escrita (article 1 del Decret 244/1991). El professorat dels centres docents de Catalunya de qualsevol nivell de l’ensenyament no universitari ha de conèixer les dues llengües oficials XE "llengües oficials"  i ha d’estar en condicions de poder fer-ne ús en la tasca docent. (Article 24.1. de la Llei 1/1998.)

4. El professorat exercirà la seva tasca docent en la llengua que correspongui segons el projecte lingüístic del centre, elaborat d’acord amb la normativa aplicable. (Article 1.2 del Decret 244/1991)
5. El centre utilitzarà, normalment, la llengua catalana XE "llengua catalana"  com a llengua de comunicació oral i escrita entre tot el professorat, el personal no docent XE "personal no docent"  i l’alumnat dins i fora de l’àmbit curricular. 

6. El professorat tindrà cura de la qualitat de la llengua emprada (tant dins com fora d’espais curriculars) per tal de ser-ne model d’ús per a la resta de la comunitat educativa.

7. El centre vetllarà perquè tot el personal del centre (professorat, PAS i personal contractat) tingui competència lingüística en català XE "català" , segons la tasca que desenvolupa. Es demanarà a l’AMPA XE "AMPA"  que tingui en compte aquest criteri a l’hora de contractar personal de suport.

8. El centre fomentarà la participació del personal docent i no docent en cursos XE "cursos"  d’actualització lingüística i de cultura catalana.

Àmbit administratiu
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6.1 El tractament de la llengua catalana XE "llengua catalana"  com a llengua vehicular XE "llengua vehicular"  i d’aprenentatge

1. Els centres d’ensenyament de qualsevol grau han de fer del català XE "català"  el vehicle d’expressió normal en llurs activitats docents i administratives, tant les internes com les externes.  (Article 20.2. de la  Llei 1/1998.)

2. La Generalitat, les administracions locals i les altres corporacions públiques de Catalunya, les institucions i les empreses que en depenen i els concessionaris de llurs serveis han d’emprar el català XE "català"  en llurs actuacions internes i en la relació entre ells. També l’han d’emprar normalment en les comunicacions i en les notificacions adreçades a persones físiques o jurídiques residents en l’àmbit lingüístic català, sens perjudici del dret dels ciutadans o ciutadanes a rebre-les en castellà XE "castellà"  si ho demanen. (Article 9.1. de la Llei 1/1998.)

3. En els procediments administratius tramitats per l’Administració de la Generalitat, per les administracions locals i per les altres corporacions de Catalunya s’ha d’emprar el català XE "català" , sens perjudici del dret dels ciutadans i ciutadanes a presentar documents, a fer manifestacions i, si ho sol·liciten, a rebre notificacions en castellà XE "castellà" . (Article 10.1. de la Llei 1/1998.)

4. Les actuacions administratives del règim interior dels centres com són actes, comunicats diversos, horaris, rètols indicatius de dependències, etc., es redactaran normalment en llengua catalana XE "llengua catalana"  (Decret 362/1983 XE "Decret 362/1983" ). El català XE "català"  serà emprat en totes les actuacions administratives de tots els centres: arxius, qualificacions, informes interns i comunicacions. (Resolució 12 de juny de 1998.)

5. Les actuacions administratives sol·licitades pel públic es faran en català XE "català" , exceptuant-ne els casos en els quals els usuaris les demanin castellà XE "castellà" . (Decret 362/1983 XE "Decret 362/1983" .)

6. Els avisos al públic que s’hagin d’inserir al tauler d’anuncis del centre es faran normalment en llengua catalana XE "llengua catalana" .  XE "aranès" . (Decret 362/1983 XE "Decret 362/1983" )

7. Es vetllarà per la utilització habitual d’un llenguatge no sexista XE "llenguatge no sexista"  en les comunicacions internes i externes del centre.

�  Decret 94/1992� XE "Decret 94/1992" �, de 28 d’abril, pel qual s’estableix l’ordenació curricular de l’educació infantil. Decret 95/1992� XE "Decret 95/1992" �, de 28 d’abril, pel qual s’estableix l’ordenació curricular de l’educació primària. Decret 96/1992� XE "Decret 96/1992" �, de 28 d’abril, pel qual s’estableix l’ordenació dels ensenyaments de l’educació secundària obligatòria. Decret 304/1995� XE "Decret 304/1995" �, de 7 de novembre, pel qual s’estableix l’ordenació general dels cicles de formació específica d’arts plàstiques i disseny a Catalunya i se’n regula els requisits d’accés. Decret 332/1994� XE "Decret 332/1994" �, de 4 de novembre, pel qual s’estableix l’ordenació generals dels ensenyaments de formació professional  específica a Catalunya. Decret 82/1996� XE "Decret 82/1996" �, de 5 de març, pel qual s’estableix l’ordenació dels ensenyaments de batxillerat. Decret 312/1997� XE "Decret 312/1997" �, de 9 de desembre,  pel qual s’estableix l’ordenació curricular del primer nivell dels ensenyaments d’idiomes. 
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